
   2 عربيزبان 

  * عين الأصح و الأدقّ في الجواب للترجمة من أو إلي العربية 

  الحكمة تعمر في قلب المتواضع و لا تعمر في قلب المتكبر: -1

  شود. ماندگار نميشود و در قلب با تكبر  ) حكمت در قلب فروتن ماندگار مي1

  كند. كند و در دل انسان با تكبر عمر نمي هاي با خشوع حكمت عمر مي ) در قلب2

  شود. ها باقي مانده و در قلب متكبر ماندگار نمي ) در قلب فروتن حكمت3

  شود و در قلب با تكبر هرگز نخواهد ماند. ) حكمت در دل با خشوع ماندگار مي4

  خوزستان أكبر مكتبة في العالم القديم: ابور فيشكانت مكتبة جندي  - 2

  ) كتابخانه بزرگ در دنياي كهن كتابخانه جندي شاپور در استان خوزستان بود.1

  رود. به شمار ميهاي جهان قديم كتابخانه جندي شاپور در استان خوزستان  ) از كتابخانه2

  يم بود.ترين كتابخانه در دنياي قد ) كتابخانه جندي شاپور در خوزستان بزرگ3

  اي بزرگ در جهان كهن است. ) كتابخانه جندي شاپور در خوزستان، كتابخانه4

  من غلبت شهوته عقله فهو شرّ من البهائم: - 3

  چارپايان است.) هر كس شهوتش بر عقلش چيره شد پس او بدتر از 2  ) هرگاه شهوت او بر عقلش غلبه كرد پس او از چارپايان بدتر است.1

  ) هر كس بر عقلش شهوت چيره شد پس او بدترينِ چارپايان است.4  تر است. قل او غلبه كرد پس او از چارپا گمراه) هر كس شهوتش بر ع3

  ربنا آمناّ فاغفر لنا و ارحمنا و أنت خير الراّحمين: - 4

  ني.خشندگا) پروردگارا ايمان آورديم پس ما را بيامرز و به ما رحم كن در حالي كه تو بهترين ب1

  كنندگاني. ترين رحم كه تو خوب مان آورديم پس ما آمرزيده شديم و به ما رحم كن حال آن) خداوندا اي2

  كنندگاني. كه تو بهترين رحم ) پروردگارا ايمان آورده بوديم پس ما را بيامرز و به ما رحم كن حال آن3

  اي. ر بخشندهآوريم پس ما را بيامرز و بر ما رحم كن در حالي كه تو بسيا ) پروردگار من ايمان مي4

  دع شاتمك مهاناً ترض الرحّمن و تسخط الشيطان: - 5

  ) ناسزاگويان را خوار رها كن تا خداوند بخشنده خشنود شود و شيطان به خشم بيايد.1

  گوي خود را خوار رها كن تا خداي بخشاينده را خشنود و شيطان را خشمگين كني. ) دشنام2

  اي بخشنده را راضي و اهريمن را ناراحت كني.كني تا خد ) ناسزاگوي خود را خوار ترك مي3

  گوي را خوار ترك كن تا خداوند بخشاينده راضي شود و اهريمن خشمگين شود. ) دشنام4

  عين الصحيح في الترجمة: - 6

  خلاق: من فقط براي كامل كردن مكارم اخلاقي فرستاده خواهم شد.) إنّما بعثت لأتمم مكارم الأ1

  مانند سكوت اهريمن را خشمگين نكرد. ]چيزي[الصمت: ) لا أسخط الشيطان بمثل 2

  اي را دوست ندارد. كننده ) إنّ االله لا يحب كلّ معجب بنفسه: قطعاً خداوند هر مسخره3

  شود. براي خدا تكليف نمي نشكس جز به اندازه توا ) لا يكلفّ االله نفساً إلاّ وسعها: هيچ4

  في الترجمة: الخطأعين  - 7

  همانند دم فروبستن در برابرش كيفر نشد. ]چيزي[بمثل السكوت عنه: نادان با  ) لا عوقب الأحمق1

  ) من ساء خلقه عذبّ نفسه: هر كس خلق و خويش بد شد، خودش را عذاب داده است.2

  صداها، صداي خران است. بلندترين) إنّ أنكر الأصوات لصوت الحمير: قطعاً 3

  طور كه آفرينش مرا نيكو گرداندي پس خلق مرا نيكو گردان. پروردگارا همان) اللّهم كما حسنت خَلقي فحسن خُلقي: 4

  عين الصحيح في التعريب:» كنيم ببريم. نبايد صدايمان را بالاي صداي كسي كه با او صحبت مي« - 8

  لّم معه.كتعلينا بارتفاع صوتنا أمام الذي ن ) يجب2  ) علينا أن لا نرفع الأصوات فوق صوت المتكلّم الذّي نكلِّمه.1

 ) يجب أن لا نرفع صوتنا فوق صوت من نتكلّم معه.4  نرتفع صوتنا فوق صوت من نقول له شيئاً.ن لا أ) علينا 3

  



  : بما يناسب النص* اقرأ النص التالي ثم أجب عن الأسئلة 

. في يوم عندما عزم أن  يسافرحميد موظفّ منظمّة الحج و الزيارة هو  يرجع إلي طهران ذَهب إلي سوق الملابـس لشـراء البضـائع    إلي مكّة كثيراً
  لأسرته. هذا حواره مع بائعٍ في سوق مكّة:

  سبعون ألف دينار ـ    كم سعر هذا الفستان النسائي؟ ـ

  عندنا بسعر ستيّن ألف دينارٍ ـ  من هذا. هذه الأسعار غالية أرخصأريد  ـ

  ق و أحمر و أبيضأسود و أزر ـ    أي لونٍ عندكم؟ ـ

  خمسة و ستيّن ألفاً إلي خمسة و ثمانين ألف دينارٍمن تبدأ الأسعار  ـ    بكم دينارٍ هذه السراويل؟ ـ

. ـ  ار المبلغ؟كم ص .رجاء، أعطني سروالاً من هذا النوع ـ   صار المبلغ مئتين و أربعين ألف دينارٍ

         .   اعطيني بعد التخفيض مئتين و عشرين ألفاً

  عين الصحيح حسب النص: - 9

  ) أصبح سعر السروال أكثر من مئتين ألف بعد التخفيض2  ) اشتري حميد سروالاً أسود من البائع1

  ) كان سعر الفستان النسائي أكثر من ثمانين ألف دينار4ٍ  ) كانت أسعار الملابس رخيصةً في السوق3

  كم كان سعر الفستان النسائي في هذا المتجر؟ -10

  ) أقلّ من خمسين ألفا4ً    ) أقلّ من ثمانين ألفا3ً  ئة و عشرين ألفاً) أكثر من م2  ) أكثر من تسعين ألفا1ً

  حسب النص: الخطاءعين  - 11

  ) كانت أسعار الملابس غالية هناك2    ) اشتري حميد ملابس لأسرته.1

  ) حميد يسافر إلي مكة بعض الأوقات و قليلا4ً  ) سأل حميد سعرَ السروال من البائع.3

  و التحليل الصرفي:  عين الصحيح في الإعراب **

  يسافر: -12

  فعل مع فاعله» / مفاعلة«) فعلٌ مضارع ـ مزيد ثلاثي من باب 2  الجملة فعليةٌ» / س ف ر«) فعل أمر ـ مزيد ثلاثي من مادة 1

  ) فعلٌ مضارع ـ للغائب ـ مزيد ثلاثي / الجملة اسمية4ٌ  الجملة فعليةٌ» / تفاعل«) مضارع ـ مزيد ثلاثي من باب 3

  أرخص: -13

  ) اسم التفضيل ـ جمع تكسير / فاعلٌ لفعل أريد2  ) اسم المبالغة ـ مفرد مذكّر / مفعول1ٌ

  ) اسم التفضيل ـ مفرد مذكّر / مفعولٌ لفعل أريد4  ) فعل ماضٍ ـ ثلاثي مجرد ـ للغائب / فعل مع فاعله3

  في ضبط حركات الكلمات: الخطأعين  -14

1َرْ خدعلناّسِ و) لا تُصل رَحاًلا تَمشِ في الأَ كلال2ِ  رضِ منَ الحم بَأفَضلَُ الأَعمالِ الكس (  

3رٌ أنَْ يقنَب أَراد (هبالذّي كان س بفأنَزَلُ) 4    س هسولعلي ر هَكينتااللهُ س  

  عين المناسب للجواب عن الأسئلة التالية  **

  حسب التوضيحات التالية: الخطاءعين  - 15

  ) الإنسان الذّي يفتخر بنفسه كثيراً: الناهي2  يوانٌ يستخدم للحمل و الركّوب: الحمار) ح1

  يري لأحد عليه حقاًّ: الجبار ) المستبد الذّي لا4    ) العمل السييء و القبيح: المنكَر3

  فيه اسم التفضيل: ليسعين ما  -16

  عهم للناس) أفضل الناّس أنف2  حب من يساعد المساكين في عيشهم) أ1ُ

  ) ليلة القدر خيرٌ من ألف شهر4    ) إذا ملك الأراذل هلك الأفاضل3

  عين ما فيه اسم المكان: -17

  ) هذه السمكة بحاجةٍ إلي نهرٍ مملوء بالماء2  ) تخرّجت من الجامعة قبل سنوات كثيرة1

  أخذتهالغرفة و ما   ) كنت نسيت مفتاحي في4  ) رأيت مدير مدرستي في الطريق و سلّمت عليه3

  »فارابي من أعظم الأفاضل القرن الثالث في علم الفلسفة و أعمقهم في هذا العلم«كم اسم تفضيلٍ في هذه العبارة:  - 18

 ) واحد4  ) أربعة3  ) اثنان2  ) ثلاثة1

  



  اسم المكان؟ ما جاءفي أي عبارةٍ  -19

  اف كثيراًو خ ) جاء ذئب في مزرعة جدي2  ) مرقد الإمام الثامن في محافظة خراسان الرضوية1

  ) انكسرت إحدي الزجاجات في المطبعة4  ) ما أنفقت من أموالي شيئاً في هذا الشهر3

  اسم التفضيل: ليس» خير«عين معني  - 20

  ) عداوة العاقل خيرٌ من صداقة الجاهل.2    الرّاحمين. ) اللّهم ارحمنا لأنكّ خير1

 بادة سبعين سنةً.) تفكّر ساعةٍ خيرٌ من ع4    لاّ مع الفعل.) لا خير في قولٍ إ3

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


